- F -

IXEAIO NOMOY

«Kupwan tn¢ Tupdwviag Edpag petafy tng Kupépvnong tne EAANVIKAC Anpokpatiag Kol
Tou Eupwnaikod Opyaviouod Aoddieiag Awtiwv kai MAnpodopuov  (ENISA),
“Evpwnaikot Opyaviopuol KupepvoaoddaAsiac (ENISA)”»

ApBpo npwrto

Kupwvetaw kat £xeL TNV woXV ov npoPAénel to apbpo 28 napaypadog 1 Tou JUVIAypatog n
Tupdwvia Edpag petady g KuBépvnong tng EAAvikG Anpokpoatiag kot Tov Eupwraikoy
Opyaviopot Acpdieiag Awtuwv kat NAnpodopuiv (ENISA), «Eupwnraikod Opyavicuol
KuBepvoaoddreiag (ENISA)», mou unoypadnke otnv ABriva tnv 13n NoepBpiov 2018, to
KelEVO TNG OMOLAG OF MPWTGTUNO OTNV QyyAlK} YAWOOX KAL GE METAPPACH OTNV EAANVIKA

EXELWC EENC:



Seat Agreement
between
the Government of the Hellenic Republic
and

the European Union Agency for Network and
Information Security (ENISA), the
“European Union Agency for Cybersecurity
(ENISA)”




The Governmemt of the Hellenic Republic and the European Union
Agency for Network and Information Security (ENISA). the "European
Union Agency for Cybersecurity (ENISA) ", hereinafier referred o as the
“Agency”’

Having regard to Decision 2004/97/EC, Euratom of the Representatives
of the Member States, meeting at Head of State or Government level in
Brussels on 13 December 2003, that the seat of the Agency shall bein a
town in Greece to be determined by the Greek Government;

Having regard to Decision 7744/83 of the Greek Minister of Transport
and Communications of 6 February 2004 (Government Gazette of the
Hellenic Republic, Series B, Issue No 319, 11 February 2004),
determining the city of Heraklion in Crete as the seat of the Agency;

Having regard to Regulation (EC) No 460/2004 of the European
Parliament and of the Council of 10 March 2004 establishing the
Agency;

Having regard to Regulations (EC) No 1007/2008 and 580/2011 of the
European Parliament and of the Council, amending Regulation (EC) No
46012004 as regards its duration,

Having regard to Regulation (EU) No 526/2013 of the European Parliament
and of the Council of 21 May 2013, repealing Regulation (EC) No
460/2004 of the European Parliament and of the Council of 10 March
2004 on the establishment of the Agency,

Having regard to the proposal of the Commission for the adoption of a
new Regulation to replace Regulation (EU) 526/2013;

Wishing to amend and replace the Seat Agreement between the
Government of the Hellenic Republic and the Agency signed in
Heraklion, Crete on 22 April 2005 (Govemment Gazette of the Hellenic
Republic, Series A, Issue No 125, 8 June 2007, Law No 3572) with the
present Agreement;

Whereas the seat of the Agency shall be relocated to Athens and a branch
office shall be maintained in Heraklion, Crete, in order to facilitate the
smooth transfer of its seat from Heraklion to Athens and enhance the
operational efficiency of the Agency as a point of reference and
excellence in cybersecurity in Europe, by recruiting highly skilled
cybersecurity professionals.




Whereas Article 22 of Regulation (EU) No 526/2013 provides that the
Staff Regulations and the Conditions of Employment of Other Servants
and the rules adopted by agreement between the Union institutions for
giving effect to those Staff Regulations shall apply to the statutory staff
of the Agency;

Whereas Article 23 of Regulation (EU) No 526/2013 provides that the

Protocol No 7 on the Privileges and Immunities of the Ewropean Union,

annexed to the Treaty on European Union and to the TFEU shall apply to

the Agency and its statutory staff;

Whereas the privileges and immunities granted by the present Agreemeant
to the staff of the Agency aim solely to guarantee the hindrance-free
functioning of the Agency and the independence of the staff who benefit
from it. '

Have agreed as follows:

Article 1
Definitions

1. All references in the Protocol No 7 on the Privileges and Immunities
of the European Union, herewmafter referred to as “the Protocol”, shall be
understood as references to the Agency.

2 All references in the Protocol to officials and other servants of the
European Union should be understood as references to officials and other
servants of the Agency.

3. The staff of the Agency consists of:
(a) Statutory staff subject to the Staff Regulations of Officials of the
European Union or fo the Conditions of employment of other servanis of
the European Union, which include officials, temporary agents, contract
agents and special advisers.
(b) External staff which include:

i) Seconded national experts

i) Experts on contract

11} Trainees

4 Seconded national experts shall mean the personnel seconded o the
Agency by participating States for a maximum term of four (4) years,
exceptionally extended for & period up to two more years
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5. Extemalmq:ertsshallmeanpersonsmﬁxvduchﬂaeagmcyhas
concluded a service contract or who are invited to provide advisory
services to the Agency for a term of one (1) year renewsble for one

additional year.

6. Dependent family members shall mean the spouses, registered partrers
and the children under the age of 18 of the Agency’s staff.

7. The premises of the Agency shall include: .
(a) The permanent seat of the Agency in the metropolitan area of Athens;
(b} lis branch office in Heraklion, Crete.

8. InsexpresslyagreedtimmﬁlocallyhnedbyﬂmAmunder&m
taw of the Hellenic Republic do not fall within the Protocol, or the

present Agreement.

Article 2
Legal Status

1. According to Article 26 of Regulation EC No 52612013 the Agency is
a Body of the European Union. It enjoys the most extensive legal
capacity accorded to legal persons under the laws of the Hellenic
Republic. It may, in particular, acquire or dispose of movable and
immovable property and may be party o fegal proceedings. The Agency
is represented by its Executive Director.

2. The Agency shall have its permanent seat in the metropolitan area of
Athens, A branch office shall be maintained in Heraklion, Crete, in order
to ensure the operational efficiency of the Agency and facilitate the
smoath transfer of its seat from Heraklion to Athens,

Article 3
Premises of the Agency

1 The Government of the Hellenic Republic shall do its utmost to host
the Agency at premises appropriate to the effective and efficient
operation of the Agency, owned by the Hellenic Republic, and, whenever
this is not possible, the Hellenic Republic shall bear the rental cost for the
Agency's premises at its seat in Athens and at its branch office in
Heraklion. A decision of the Manister of Digital Policy,
Telecommunications and Media shall determine the upper threshold of
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the rental cost per year for the Agency's seat in Athens and its branch
office in Heraklion.

2. The Agency may fly the flags of the Union, the flag of the Hellenic
Republic and its own flag on its premises.

Article 4
Immunity and Inviolability

1. The premises of the Agency shall be inviolable. They shall be exempt
from search, requisition, confiscation, expropriation or any form of
seizure.

2. The archives of the Agency as well as all documents and data
belonging to the Agency ot held by it shall be inviolable.

3. The Agency, its assets and funds, wherever they may be, shall be
immune ~ in the execution of the official activities ~ from any form of
legal proceedings and shall not be the subject of any administrative or
legal measures of constraint, except in the event of the immunity being
suspended wathin the meaning of Article 1 of the Protocol.

4. The Agency shall not enjoy immumity from jurisdiction and execution
in the following specific cases:

(1) in relation to g civil action by a third party on account of damage
deriving from an accident caused by a vehicle, vessel or aircraft which
belongs to, or is used on behalf of, the Agency or in relation to a
violation of the regulations governing traffic by land, sea or air in which
the said vehicle, vessel or aircraft is involved;

{11) in relation to contracts, other than those concluded in conformity with
the Staff Regulations;

(i) i relation to a counterclaim application directly connected with
tegal proceedings instituted by the Agency.

5. In the cases coming under subparagraph (i) of the previous paragraph
of this Article, the Agency shall, moreover, undertake to take out
insurance to cover any civil hability towards third parties in order to
guarantee compensation for any damage caused in the execution of its
own duties.
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Article 5
Security of the Agency

. The Agency adopts its intemal rules and procedures necessary to
ensure security and maintenance of good order inside the buildings and
other premises used by it. The Agency may, in particuiar, refuse access to
its buildings or other premises or expel any persons considered
undesirable.

2. No official of the Hellenic Republic or person exercising any public
authonity, whether administrative, judicial, military, or police shall enter
the premises of the Agency except with the consent of and under
conditions approved by its Executive Director or his representative. Such
consent shall be presumed in the event of a fire or an emergency situation
which requires immediate protective intesvention.

3. The Hellenic Republic shall do its outmost to ensure adequate
protection for the Agency’s premises and the Executive Director’s
residence, above all to prevent unauthorised access or other form of
disturbance.

4 The Agency shail prevent its premises from becoming a refuge from
justice for persons subject to extradition or deportstion or who are
avoiding arrest or service of legal process under the law of the Hellenic
Republic. '

Article 6
Comumunications

For its official communications and the transmussion of all its documents,
the Agency shall enjoy the treatment accorded by the Hellenic Republic
to diplomatic missions. No official communication addressed to the
Agency or any member of its staff, or any communication emanating
from the Agency, in whatever form or by whatever means of
transmission, may be subject of any restriction of any kind, nor may its
confidential nature be prejudiced. This protection extends in particular to
publications, intemet content, magnetic and optical tapes and disks,
pictures, films or any other visual or sound recording.
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Article 7 .
Liability |

1. The Hellenic Republic’s international legal liability cannot be called
into question as a result of activities of the Agency in its temitory, acts or
omissions by the Agency or by its representatives, who act or refrain
from acting within the limits of their own duties. If, nevertheless, the
Hellenic Republic's liability is called into question, the latter shall have
the right to seek compensation from the Agency.

2. The Agency shall be lLiable for all damage or detriment caused by its
own or its representatives’ activities in the Hellénic Republic. Without
prejudice to the Agency’s prerogative to choose the law applicable to
contracts pursuant to Article 27 of Regulation (EU) No 526/2013, this
liability shail, in principle, be governed by the law of the Hellenic 1
Republic. o

3. The Agency shall absolve the Hellenic Republic from liability for
claims for compensations in the event of damage caused to/by third
parties.

4. The Agency shall subscribe insurance to cover its own civil liabilities.

Article 8 Q |
Exemption from taxes

1 The Agency is exempt from any national, regional or municipal direct
taxes and all administrative fees with regard to the premises it owns or
rents, its assets and funds. The exemption from such taxes and fees shall
not, however, apply to those which are payable under the Greek
legislation by persons contracting with the Agency. ;

2. The Agency is exempt from the payment of any national, regional or : %
municipal indirect taxes on the supply of goods and services intended for i
official use by the Agency, under the conditions set by the Hellenic
Republic for accredited diplomatic missions.

3. Regarding in particular the supply of goods subject to excise duties i
and intended for official use by the Agency, the latter is exempt from the
payment of the excise duties and VAT on the supply of goods in
reasonable quantities to be determined by a specific decision of the o
Govemor of the Independent Authority of Public Revenue (IAPR).
4 No exemption shall be granted in respect of taxes and dues which :
amount merely to charges for public utility services.
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Article 9
Exemption from customs duties and VAT on imports and exports

I. The Agency shall be exempt from ali customs duties and VAT,
prohubitions and restrictions on imports and exports in respect of articles
intended for its official use.

2. Articles so imported shail not be disposed of, whether or not in retum
for payment, in the Hellenic Republic or the internal market without prior
approval of the competent authorities of the Hellesic Republic and
without payment of the relevant customs duties and taxes, according o
the current customs legislation.

3. The Agency shall also be exempt from any customs duties and any
prohibitions and restrictions on imports and exports in respect of its
publications.

Article 10
Other financial facilidies

1. The Agency shall be able to receive and keep any type of funds,
currency or cash and keep accounts in any currency iasofar as is
necessary to meet its institutional needs.

2. The Agency shall be able to carry out capital t?a:mctiom, free from
any prohibitions or restrictions prescribed by the law of the Hellenic
Republic.

Article H1
Vehicles of the Agency

1. The Agency is exempt from customs duties, registration tax, VAT and
any import restrictions on vehicles, owned by the Agency and intended
for its official use, as well as on spare parts for these, either imported or
purchased.

2. Vehicles intended for the official use of the Agency shall be covered
by insurance against civil hiability and shall be registered under a special
series similar to the registration of vehicles used by the diplomatic
missions accredited to the Hellenic Republic. These vehicles, owned by
the Agency, shall be exempted from annual circulation tax.
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3. The maximum nuraber of vehicles intended for the official use of the
Agency shall not exceed five.

4. The Agency may freely dispose of these vehicles without any
prohibition or restriction and without any customs or other duty and taxes
after the expiry of a five-year period from the date they were purchased
in the Hellenic Republic or imported.

Article 12
Stanutory Staff of dmAgew

1. Without prejudice to Amdas 11 to 15 ofﬁaﬁn@col, the statutory
staff of the Agency shail: '

(i) Enjoy immunity from jurisdiction as regardsmseamedom by them
in their official capacity, including their spoken and written stﬂemmts g
This immmunjty shall aonunueaﬁercwanonof&wfuncum : @
(i) Be exempt from national taxes and / ot VA‘I’ on salanzs wages and
emoluments paid by the Agency; _

(iii) Be exempt from any compulsory contribution :n thenaﬁem! social
mmmmﬁmmu&wmmw%m&mmm
conditions of Employment of othér servants of the European Union.
Consequently, they shail not be covered by the nauonal social security
regulations, unless they volmw'ﬂy join the natmal social security
system. The same provision applies to their d@eadem family members,
unless they are employed in the Hellenic Republic by an employer other
than the Agency or receive social security benefits from the Hellenic
Republic; :
(iv) Enjoy, as regards exchange regulations, the facilities granted to i
officials of aqual rank of accredited diplomatic missions in the Hellenic
Republic;

(v} Be, together with their dependent family members, entitled to receive
the same assistance with repatriation as is granted to diplomats in the
event of international crises; this ¢lause does not apply to Greek citizens, 3
(vi) Be, together with their dependent family members, exempt from ,
immigration restrictions or formalities for the registration of aliens;
(vii) Be able to carry out capital transactions, free from any prohibitions :
or restrictions prescribed by the law of the Hellenic Republic;
(viii) Have the right to import from their last country of residence or from
the country of which they are nationals, free of customs duties and VAT
and without prohibitions or restrictions, in respect of initial
establishment, within two years of taking up their appointment with the
Agency and in maximum of three shipments, fumiture and personal
effects;
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{(ix) Have the right to export furniture and other personal effects, during 2
period of two years as from the date of cessation of functions at the
Agency, without payment of the relevant customs duties and VAT,

(x) Be, within a period of three years starting from the date of their
appointment by the Agency, entitled to a tax installation benefit — direct
VAT exemption - on the purchase of fumiture and other household
goods necessary for their installation, for a value higher than the
minimum limit set by the Greek !eglslauon for d:plomanc staff members
of accredited diplomatic missions;

{xi) Be entitled to purchase on the local market, exempt from taxes
including VAT and excise duties, heating oil in rensonable quantities o
bedetelmmadbyameciﬁcmmofﬂww&ﬂwhdependmt
Authority of Public Revenue (LAPR);
(m}Beenntledtopmchaseonﬁ;e Ioca!mh:t.mmpt from taxes
including VAT and excise duties, gas for hmg consumption, in
accordance with the current customs fegislation;

{xiii) Benefit, in relation fo the vehicles intended for their personal use,
from excise duties and VAT exemption o the. mxrc.hase on the local
market of fuel. The maximum quantity of fuel that ¢an be purchased per
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mnthmﬁ:ﬂzeexemphmpmdedformﬁasmhxssetamréng i i
mﬁ:ecmmtmomlegﬂahoamdltﬁaﬂmfbeumsfmbietothe
following month;, j
{xiv) Be, wnﬁunapenedoonwpon&ngtoﬂzedumonoftheuﬁm
appointment with the Agency, entitled to import or purchase from the i

internal market, free of customs duties, excise duties and VAT, alcoholic
beverages and tobacco products, both in reasonable quantities, intended
for their personal use. The annual quotas of alcoholic beverages and
tobacco products that can be purchased with the exemption provided for
in this paragraph shall be determined by a specific decision of the
Governor of the Independent Authority of Public Revenue (IARP);

2. In addition to the privileges and immunities specified in paragraph i, ;
the Executive Director of the Agency, together with his/her dependemt
family members, shall be accorded the privileges and immunities,
exemptions and facilities accorded by the Hellenic Republic to the Heads
of diplomatic missions and the members of their family forming part of
their household.

3. The immunity from jurisdiction provided for in paragraph (1) of the
present Article shall not apply in the case of a civil action brought by a
third party for darnage resulting from an accident caused by a motor -
vehicle, boat or aircraft belonging to, or operated on behalf of, the ‘ |
Agency, nor in the case of infringement of the regulations on road, sea or
air traffic. The Agency does, however, undertake to take out insurance o

10




cover any civil liability towards third parties in order to guarantee
compensation for any damage caused in the execution of its offical
activities.

Article 13
Vehicles of the statutory siaff

1. The statutory staff of the Agency shall:

(1) Have the right to import or transfer from their last country of
residence or from the country of which they are nationals, free of
customs duty, VAT and registration tax and without prohibitions or
resirictions, in respect of initial establishment, within two years of taking
up their appointment with the Agency one (1) momr ‘vehicle for personal
use or, if they are married or have a registered pmner two (2) motor
vehicle(s), which shall be registered under a special series and shall be
exempted from annual circulation tax; '

(i) Have the right, at any time, if they have not imported or trangferred a
motor vehicle in accordance with subparagraph (i), to purchase from the
intemal market or from another EU Member State or third country one
motor vehicle free of customs duoty, reglstranon tax and VAT, A second
motor vehicle can be purchased, under the sams conditions if they are
married or have a registered partner. These motor vehicles shall be
exempted from annual circulation tax. (iii} Have the right to replace the
vehicles mentioned in subparagraphs (i) and (ii} in the case of theft or
complete destruction thereof, under the above-mentioned conditions,
after the expiry of a six-month period from the date the theft was
declared to the competent authorities of the Hellenic Republic or, in the
case of complete destruction, the vehicle was withdrawn for scrapping,;
(v} Have the right to export, duning a period of one year as from the date
of cessation of their functions at the Agency, the motor vehicles imported
with the exemption menticned in subparagraphs (1), (ii) and (1it}.

2. The vehicles mentioned in subparagraphs (i), (it} and (it} of the
previous paragraph may be freely disposed without payment of customs
duties, VAT and registration taxes after the expiry of five (5) year period
and in accordance with the current customs legislation.

3. The vehicles mentioned in subparagraphs (1), (i) and (ii1) of paragraph
! of this Article may be freely replaced either upon payment of customs
duties, VAT and registration taxes for the previous one, or upon transfer
to another person entitled to the same exemption, or upon export 6r upon
transfer to another EU Member State, or abandonment to the Hellemc
State before the expiry of five (5) year period, in accordance with the

current customs legisiation.
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4. The vehicles of the statutory staff shall be covered by insurance
against civil lability.

Article 4
External staff of the Agency

1. Itis specifically agreed that the extemal s!aﬁ"ofthe Agency:

(i) Are exempt from national taxes on salaries, wages and emoluments
paid by the Agency;

(ii) Are exempt from all compulsory cantributions to the national social
security organisations of the Hellenic Republic for as Eong as they remain
employed by the Agency. Consequenﬁy, they shall not be covered by the
national social security reguiauons of the Hellenic Repnbhc. unless they
voluntarily join the national social security system; -

(iil) Are, together wuh their dependent family members, exempt from
immigration restrictions or formalities for the registration of aliens;

{iv) Have the right to import or transfer from. theu last country of
residence or from the country of which they are nationals, free of
customs dufies, registration tax, VAT and m&nut prohibitions or
restrictions, i respect of initial establishment, mﬂnn two years of taking
up their appointment with the Agency and in maximum of two
shipments, furniture and personal effects, including one (1) motor
vehicle, which shall be covered by insurance against civil liability and
shall be registered under a special series. This motor vehicle shall be
exempted from annual circulation tax;

(v) Have the right to export, during a period of one year as from the date
of cessation of functions at the Agency, without prohibitions or
restrictions, furniture and personal effects, including the motor vehicle
they use and which is in their possession.

2. The vehicles mentioned in subparagraph (iv) of the previous paragraph
may be freely disposed without payment of customs duties and taxes
after the expiry of five (5) year period and in accordance with the current
customs legislation

3. Subparagraphs (iv) and (v} of paragraph 1 of this Article shall not
apply to trainees.
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Article 15
Notification of appointmenis, identity cards

I. The Agency shall inform the Ministty of Foreign Affairs of the
Hellenic Republic when the Executive Director or a staff member as
provided for under Article | of this Agreement takes up or relinquishes
his/her duties. Each year the Agency shall send to the Ministry of Foreign
Affairs of the Hellenic Republic a list of the names, addresses and
nationalities of all its staff members as well as of !heu' dependent family
members.

2. Statutory staff of the Agency and seconded national experts, together
with their dependent family members, shall be lsSued a special identity
card corresponding to their status.

Article 16
Waiver of immunities

. The privileges and immunities granted by the Protocol are conferred
solely in the interest of the Agency and the Union, and not for the
personal benefit of the individuals themselves.

2. The Executive Director of the Agency shall waive the immunity
accorded to 2 member of the statutory staff of the Agency wherever the
Executive Director considers that the waiver of such immunity is not
contrary to the interests of the Agency or the Union.

3. The Management Board of the Agency shali waive the immunity
accorded to the Executive Director of the Agency wherever it considers
that the waiver of such immunity is not contrary to the interests of the
Agency or the Union,

4. Notwithstanding the privileges and immunities granted on the basis of
the present Agreement, all those who shall enjoy the said privileges and
inmunities shall be obliged to comply with the legislation and the
regulations in force in the termitory of the Hellenic Republic and not
mterfere in the internal affairs of that State.

5. The Agency undertakes to cooperate in good faith with the competent
authorities of the Hellenic Republic on any occasion where necessary to
prevent abuses relating to the privileges and immunities, exemptions and
facilities, provided for by the present Agreement.
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Article 17
Communication with the comipetent authorities

The Agency may communicate with the Hellenic Republic on
administranve and organisanonal matters regarding its smooth and
effective operation in the territory of the Hellenic Republic, through the
Secretanat General of Telecommunications and Post within the Minstry
of Digitai Policy, Telecommunicatons and Media.

Article 18
Transitional Clause

The present Agreement shall, as from the date of its entry into force in
accordance with the procedure described in paragraph 1 of Aricle 21,
apply 10 all staff members of the Agency, without prejudice to the
provisions relating 1o their first appointment with the Agency. The
existing staff who are more than two years in the Agency shall benefit for
a period of one year pursuant to the provisions of subparagraph (x) of
paragraph { of Article 12

Article 19
Amendment

Amendments to the present Agreement shall be agreed in writing and
shall entegnto force i accordance with the procedure provided for in
4m;.|¢4'( 9 for the eniry into force of the Agreement.

i"’)

Article 20
Settlentent of disputes

Any disputes between the Hellenic Republic and the Agency conceming
the interpretation or applicauon of this Agreement which cannot be
settled directly between the parties may be submitted by either party to
the Court of Justice of the European Union.
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Article 21
Entry into _force, duration

1. This Agreement shall enter into force on the date of receipt by the
Agency of the written notification by which the Hellenic Republic
notifies the Agency through diplomatic channels of the completion of its
relevant intemal procedures.

2. Upon the entry into force of the present Agreement, the Seat
Agreement between the Govemment of the Hellenic Republic and the
European Network and Information Security Agency signed in Heraklion
on 22 April 2005 as well as any other mmm agreements
concluded pm'suantm the latter Agreement shall msetobem force.

3 E:therpaﬂymaytemunatethepmsemﬁmeemmtbymemnofa
written notification to the other party. Terrsination shall take effect six
months following the date of notification.

In witness thereof. the undersigned. duly autlmmad tﬁerexa have signed
this Agreement. :

Done in Athens, on l.?J'.!‘.L???Bn two original copies in English language.

FOR THE GOVERNMENT FOR THE EUROPEAN UNION

OF THE HELLENIC REPUBLIC AGENCY FOR NETWORK AND
INFORMATION SECURITY
(ENISA), THE “EUROPEAN

i 17
Mo!ws Pappas ‘f of. Dr. Udo Helmbrecht
Minsster of Digital Policy, Executive Director of the European
Telecommunications and Media Union Agency for Network and
Information Security (ENISA),
“The European Union Agency for

Cybersecurity (ENISA)”

15




— 93 -
EAAHNIKH AHMOKPATIA REPUBLIQUE HELLENIQUE HELLENIC REPUBLIC
No. ©.092.22/7779

ZYM®OQNIA EAPAL
Metalv tne KuBépvnong g Exinvikng Anjpoxpartiog kot
70V Evponaikov Opyavicpot Acpdicing Awktoay kat [Tanpogopubdy (ENISA),
«Evpwnaikod Opyaviopot KuBepvoooediews (ENISA)»

H KuBépwmon g ElMnvixic Anpokpatiag ket o Evponaikés Opyavioudc
Acpaieing Awtdov ko [lanpogopuovy  (ENISA), Evpornaikég Opyaviopdg
KuBepvouoepaieiag (ENISA), oto &g avapepdpevos wg «Opyaviopocy :
Aappavovrag vroyn v Amoepacr 2004/97/EC, EURATOM, tov AVImpochromy
v Kpatov Mehdv, ouvepyopévav oe eminedo apynydv kpatdv R kuPepviceny,
otig Bpu&éhieg v 13" AskepPpion 2003, 61 n £8pa tov Opyavicpod Ba sivat ToAN
¢ EALGSag 1y omola Ba kaBopotel and myv Exinvuc KuBépvnon,

AapBavovrag vroyn v Andeact 7744/83 tov 'EAknva Yrovpyolh Metagpopdv Kat
Emowovidv and 6 Oefpovapiov 2004, (Eenuepida g Kuepviosns, Tedyog B,
®orro 319, 11 ®efpovapiov 2004) n omoia kabopilel v mOAN tov Hpaxieiov
Kphmg g v £8pa tov Opyavicuom,

Aappavovrag vrdym tov Kavovioud (EK) 460/2004 tov Evpemaixot Kowofoviiov
Kot Tov ZupPoviiov and 10 Maptiov 2004 pe tov omofo WBpunke o Opyaviopds,
Aapfavovrag vméyn tovg Kavoviopobg (EK)1007/2008 xot 580/2011 1ov
Evporaixov KowoPovriov kat tov ZuvpPouvkiov o1 omoiot Tponomowvv  tov
Kavoviouo (EC) 460/2004, doov agopd m Sidpkein qutom,

AapBavovrag vaéyn tov Kavoviopud (EE) 526/2013 tov Evpenaixob KowoBoviiov
Kot T0v ZopPoviiov and 21 Maiov 2013, mov xatapyst tov Kavoviopd (EK)
460/2004 tov Evpordixot Kowofouvkiov kot 1ov Zvppoviiov and 10 Maptiov 2004
Y v idpuom tov Opyavisuod,

Aapfavovrag vadym v mpotacn g Emipomic yia thv vioBmnem evog véou
Kavovispot ov o aviikataomoel tov Kavoviouo (EE) 526/2013,

Enopdviag va TPOROTOMcOUV Kot avTiKataoticouy 1 Zuppwvie ‘Edpag petaty
™ KuBépvnong mg Elimvixic Anuokpaticg kot tov Opyaviopod 7 oroia
vroypagnke oto Hpdikiew Kphimng mv 22% Azrpiiiov 2005 (Eenuepida g
KuBepviioewg mg EAAnvikfg Anpokpatiog, Tevyog A, dviio 125, 8 lovviov 2007,
Nopog 3572), dwx g mapobang Zvppovicg,

Enawdnq n £6pu tov Opyavicpoy 6o petaeepbel omv ABva ko éva ypapeio
napaptiuatos Ba dSwmpndel oro Hpdxdewov, Kpitr, mpokeyévou va disvkoiuviei

Metadpaoriks Ynnpeoia Yroupyeiou EEwtepikwv
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OMOAN HETQQOPE TNG £0pag TOV urd to HpdxAeio mpog tnv Adiva kat va BeAtiwbel n
EMYEPNOWKY anoTereopatikOTNTe Tov Opyavicpol ¢ onueiov avapopds xat
apoteiag g xuPepvoacodieing oty Evpdan, mpociopfdvoviog enayyeAnaTiss
VYNAIC sdikevoTg otV KuBepvoaceaisia.
Eneidi] to Apdpo 22 tov Kavoviopot (EE) 526/2013 mpoPiéner 61t o1 Kavoviopol
[posomkod kar ot Opot [lpocinyng Aliov YroAAfiov kai ot Kavoves mov
vobetobvial pe coponvia petatld tov Beopdv g Evoone Y tny Qapuoyn autov
v Kavoviopdv [lpoceomkon, 0o £ouv Qaproyn 010 TOKTIKO TPOCMTIKG TOU
Opyovicilon,
Enedn 1o ApBpo 23 tov Kavoviepod (EE) 526/2013 npofiéne é11 1o [lpotdrorro
7 mepi TMpovopiov kalr Acvidy e Evponaikhc ‘Evoone mov emouvantetar o1
Tuvlfkn Evporaikig Evoong katl ) Zuviixn Aettovpyiog g Evporaticig ‘Evaong
Bu £yovv epapuoyn otov Opyavioud Kot To TaKTIKG TPOCHAIKS TOV,
Ens1d1] ta mpovopla Kat 01 aoviisg 1ov napexovial and Ty aapovon. Tupeavia 61o
npocwTkd 100 Opyaviopol omofiénouy pévo oTn SWoEAAON NG AKOADING
rertovpyiag Tov Opyavicpol xal Ty avelopTnoia TV TPOCOMKOD ROV MEQEAEiTAL
and auia,
SLUUEOVTOAV MG AKOAODEWG :

ApOpo 1

Opwpoi

1. Okec ot avapopés oto [lpotdkorro 7 mept [lpovopiov kal AcvMdv TG
Evponuixig ‘Eveong 1o onoio Ba avaeépetal 610 £&g wg «to [lpatdkorio»
8a voohvTal ¢ avapopég atov Opyaviopo.

2. Okeg ot avagopéc oto lpwtokorio oe afuparodyovg kar diloug
vnahifiovg g Evponaikic Eveong mpérel v voolvial g avapopés oe
a1 pATovYoUS Kot GAAoVG vIaiiniovs Tou OpyaviouoD.

3. To apocomkd tov Opyaviopod anoteieiton arod :

(@) Taktiké mpocomKO mov vrokewar otovg Kavovicpotg Npocwmikov ng

Evponaikis Fvoong B tovg Opovg Tlpdoinyng Grlov uvraiifiov  Thg

Evponaixng ‘Evoong  meplhapfavopéveov  aflopatodyoyv,  TpOSOPVOV

LAY, el cupPdost TPocOTKOD Kol EWKAV cupfodiny.

(B) Extaxto npocwnikd mov nepraapfavst :

i) aroonaopévoug EBVIKOUE EURELPOYVELOVES

ii) eni cuuPdoe epnelPOYVOLUOVEG
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iil) exmaldsvdpevoLg

4. Aroomacuévol gbvikol gumeipoyvdpoveg Ha onuaivel 10 TPOSOTIKG ROV
aroonatal otov Opyaviopd and coppetéyovia Kpdtn yar puéyioto Sidommua
1800apev (4) stdv, 10 oroio kut efaipecswy mapateiveton Yo Sidotnua Eng
d00 EMTALOV ETOV.

5. "Extuktot gpmerpoyvdpoveg fo onuaivel Ipdomna pe 1 onoie 0 opyavicpog

£xslL ovvayel oOuPaon TOPOYNG VANPECLOY N T OMOIX TPOOKAAOHVINL VO

napEyovy cuuPovievTikég VRNpeoieg otov opyaviopd v Sdotpe evdg (1)

100G pE dUVRTOTNTO AvavEWOTG Y1 v emmA£ov 610G,

Efaptrpeva  péin owoyévewrg Ha  onuaivel toug oullvoug Toug

&

KOTaympnuévoug ouvipdeoug kat ta moidd xdto tov 18 stdv, Tov
LPOCHTIKOU ToU Opyoviopoo.
7. Oteykaractdoelg tov Opyaviopot Ba reprappavovy :
(@) T Lovium E8pa Tov Opyaviopod otn PNTPOTOALTIKY TEPLOXT TG AbRvag
(B) To ypageio Tov mapaptiuatog oo Hpdkhewo Kping.
. P& ovpeaveiton 6Tt 10 nposwmikd mov mpociauPhvetal tomkd axd Tov

Opyoviopd xatd 1o dikow tmg EMAnvikig Anpoxpartiog Sev gumintel oty

[e.-]

dratdéeig Tov Ipwroxdiiov 1| mg Tapodong Zuppaviag.
ApBpo 2
Nopké KaBzorag

1. Lopgpove ue o ApBpo 26 tov Kavoviouot EK 526/2013, o Opyaviopdg sivan
opyaviopdg g Evponaikis Evoone. AmolopPdver v supidtepn duvath
VOUIKT] IKOVOTNTA oL TAPEXETHL OTU VOUIKA TPOGOTN KOTd TO SiKeo thg
EAmvucg Anpoxpatiag. Mropel, iog, va anoxticet | Swbéoel kv kat
akbvmn mepovoie kot umopel vo givan dadikog oe vouukég dwadikaocisc. O
Opyoviopdg ekmpoconsital axd tov EKTEAESTIKG AgvBuvTr Tov.

2. O Opyaviopds Ba £yst T pévipn £8pa OV ©TN UNTPOTOMTIKT TEPLOYH TV
Abtnvav. [pogeio mapepmipatog Ga Setnpndsi oto Hpdxisio Kpane
TPOKELREVOL Vo Biopaiicet Tn Asttovpyikh anédoon Tov Opyovicpol Kat va
SIEVKOADVEL ™V ORaAR uetapopd Tng £8pac Tov amd to Hpékkewo omy
Abva.
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Apbpo 3
Eyxaractaceis Tov Opyeviopov

I. H Kupépwmon mg Erinvucaic Anuokpatiag fo xatapdier kdBe dvvat
TPpacTAdEL Y10 va QLAOEEVIIOEL TOV OPYRVIOHO OF EYKATROTACEL; KUTAAATIALS
YO TNV GROTEAECHATIKT] KAt arnodoTIKN Agtoupyia Tov Opyavicpob ol omoisg
Ba aviixovv oty EAANVIK] Anqpokpatia kat, 6mov autd dev etval EQiktd, 1
Erlnvik) Anuoxpotic B papdvetar pe 10 KOOTOC HIOBOEATOS Yo TG
gyxaTaotdoslg Tov Opyavicpot oty £0pa tov otv Abfva xal oto ypogeio
napaptipatds Tov oto Hpakiewo. M ardeaon touv Yroupyod ‘Preuakig
[Mohtikng, Tnhemxowovidv kat Méowv Evnuépmong 8a  xabopioer 7o
oveTaTo O0plo Tou KOOTOug cBdpatog ava £tog Y v Edpa Tov
Opyaviopod omnv ABiva Kat 1o Ypogeio Tapaptipatdc tov ato Hpdkhero.

2. O Opyavicpdg pmopel va avaptd Tig onpaisg ™g ‘Evoong, ™ onuaia mg
ExAnvucic Anpokpatiog kot ) ikt Tou onuoia o115 EYKATAGTAGELS TOV.

ApBpo 4
Aoviia kat Anapafiacro

1. Or eykotactdoelg tov. Opyaviouot Bo sival arnopeficcteg. Oa efaipodvian
ano Epevva, eritaln, dfpevon, anairotpinon 1 kabe poper KATAGYKEOTS.

2. Ta apyein tov Opyaviopod kabog Ko 0o Ta £yypugo Kol GToyeia mou
aviiKouy aotov Opyavioud 1 npodvial ané autdy Be slven anapoficcta.

3. O Opyaviopodc, Ta TEPOVCIAKE GTOLEIN Kol Ta KEQAANL TOV, OTOLSIAOTE KUl
e@v Ppiokovral, 6o aroiapPavovv aoviia -xatd mv Gokmon TV enionuwY
dpacmpotRTOY Tovg- and kdbe &idovg vopkég dwdikacieg ko dev Oo
oUVICTOUV  TO  avTKelpevo kovevdg SoixnTikob 1 vopikod  pETpOv
KATAVAYKACUOU, Tapd HOVO Oty AEpiatwet Gpome m¢ acvilag katd v
gvvowr tov ApBpou | tou lpwtokdaiov.

4. O Opyaviopdg dev Gu amoraufdvel acviio ard m diaodooio Kal EKTEAECT
OTI AKOAOUBES CUYKEKPIEVES TIEPTTAOCEL
(i) oxetikd pe aywyn tpitov Adyveo Cnuieg mov emnibe and atdynupo 7mov
TpokATinke omd Smu, oKAEOg T GEPOOKGPOC TO OMOi0 avikel W
PnowonolEitat o Aoyapwaud tov Opyaviopol 1] oyxetikd pe e mopafioon
WV KAVOVIoR®OV Tov d¥movy v 08Ky, BaAidoowr 1 evaéplr KLKAOQOPia

OOV EPMAEKETAL TO EV ADYW OYMUA, OKAPOS 1 AEPOOKAPOE,
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(ii) oxeTiké pe cuuBdaoeig ekT6¢ EKEivev MOV EYOUV GUVOHOAOYNBEL CONPWVL
ue toug Kavoviopotg lMpocwmxoy,

(iii) oxeTkéd pe aimom aviazaimong GUEcHE CUVBEOHEVIG WE T VOUIKEC
drdikacieg mov Beomifoviar and tov Opyaviouod.

5. ET¢ REPWTMOOEL OV VAAYOVTIUL GTV LROTAPRYpago (1) e TPOTYODUEVIS
Tapaypa@on 10V mapbdviog Apbpov, o Opyaviouds emmifov Ba avoiifer va
CuVayel aoPaion 1 onoia Ba kaiimrel kdfe aotikn gv8ivn Evavn Tpitev
TPOKEWEVOL Vo, eyyumbel Ty anolnuinon v orowdfmote (npic mpoxindei

KOTA TV EKTEAECT] TV SIKAOV Tou KaBNKOVI®V.

ApBpo 5
Acgaiewr Tov Opyaviepod

I. O Opyavicuds vioBetel Toug eomTepKoDg Kavoves Kat Sudikasieg Tov mov
givat anopaitTol Yo va S10oakicowy Ty aceEisia kal TpNeT KUANS TEENC
EVIOC TOV KTpimv Kal TovV GAAMV EYKQTOSTRoEOV 70V yprowomolel. O
Opyaviouog propst, Wing, va apvndei v npdcPacn ota ypagpeia Tov ) GAALC
EYKATAOTACE, TOov f| va anofdiier omowdnnote mpécona Bewpodviai
avemBounTa.

2. Kovévag afuopatovyog tng Exinvikng Anpoxpotiac otte Tpdcwno mov aokel
omowdfmote Snuoowa e&ovoin, ite SowmTiKg, SIKACTIKY, CTPATIOTIK T
aoTUVOIKT 8ev Ba E1GEpPYETUL OTIS EYKATAGTAGEW 1oV Opyavicuod yopic ™
ovykatdbean tov Exteieatikod AlevBuvti 1) Tov EKTPOCHTOV TOL Kat LItd Tig
mpoiimoBésely mov  eyxpifnkav amnd avidv. H ocuykatabeon aumy Oa
TEKPaipETaL o8 mEpinTOON TUPKAYIGS 7 GAANG EXTAKTIS KATAOTAOTG avayKNg
T OT0l0. AMALTEL GUECT) TPOOTATEVTIKY TapEpPacT.

3. H Exdnvua} Anpoxpatio 6o kertafdier xdbe Suvati mpoontBew v va
dlacpurioer enapki tpoctacio Tov eykaTacTdsemy 10U Opyaviopol Kot mg
Katowkiog ov Extedeotikod AwcvBuvefi, kuping yie va gumodicst my dvev
Gderag TpdoPacn 1 GAin popen Swtdpakng.

4. O Opyaviopds Ba saopaiiosr 0Tt 01 £YKATAOTAGE 10V dev Bu KUTUGTOOV
KATapOyo atdumv 1o DIOKEWTHL 08 £Kdoon 1] anélaon N amoQeElyouy T
cOMMYM N Ty enidoon vowkdv eyypheev COMEOVE pE TO BiKAO NG
EAAMVIKIG Anuokpatiog.
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ApbBpo 6
Emkowvovieg
[a 71g enionueg ertcovovies Tov KaL TV GTOCTOAT OA®V TV EYYPAP®Y TOL, O
Opyaviouog Ba anorapBavel ™ petoxeipion n onoia mapéyetal and v EAANvIKY
Anuoxpotio. og dmhouotikés anostorés. Kaple enionun emxowmvia n omoia
anevfovetar atov Opyaviopd ) omowdfmote uéhog 10U TPOSMTIKOD ToU 1
EMKOW@ViR 7oL Tpogpyetar and Tov Opyaviopo, oe oNOWSHNOTE HOPQT] KOl UE
ONOWVENTOTE TPOMO UMOCTOANG, Sev pmOpel va VTOKEWOL G WEPIOPIGHOVC
onowudAmote eidovg N va mapafialerm n epmoTevtiky ™ @oomn. H mpootasio
avth) ekteiveton 1Bimg oe ekdO0ELS, tatvies A omowdNmoTe GAAT OTTIKY | T
KAToypaQn|.
ApOpo 7
EvBvwn
H 81efvig vopu evBovn e Erinvikig Anuoxporiog Sev veiotatar og

anotéhecua dpactnpotiTav Tov Opyaviopol ot eAAVIKS £8agog, Tpatemy

[e—

1 Taparsiyeav Tov Opyaviopod 1 TOV EKIPOCOT@Y aVTOD MOV EVepyolv 1
OTOPEVYOUV V& EVEPYNOOVV &VIOG TV opinv Tov Kafnkdviwv tove. Eav
®01600, cuvipider evbivn g EAAvIKTG Anpokpartiog, 1 tehevtaio Oa &yel
10 Sikuatmopa ve aratioet arnolfnpinen ané tov Opyavioud.

2. O Opyaviopdg Bo eivar vrebBuvog e 6heg Tic {npieg ko @Bopéc mov
npokaAobvIal and 15 SpactnpoTnIeg ToV 1Biov 1 TOV EKTPOCORMY AVTOD
omv ErkGda. Xwpis va mupafrantetoar 1o mpovopo tov Opyaviouod va
emhéyet To dikauo mov epapuodletan oTg cuuPdosig Suvduet Tou ApBpou 27
tov Kavoviopot (EE) 526/2013, n gvbovy auth katapyfiv Oo Siénetal and 1o
EAATIVIKO $iKai0.

3. O Opyaviopds Oa ararddoocer v Eilnvich Anupoxpatic amd vfovn yw
arcimoels arolnuioong oe mepimtaon {Mpiec mov wpoxhifnke og/and
Tpitove.

4. O Opyaviouég bo aopakiobel yia va xaAbyet ™ 51k 100 aoTua] vdovn.

Apbpo 8
Anaidoyf amé popovg
1. O Opyovioudc amoerhdocetor amd Oloug ToUg £BVIKODE, TOMKOUC T

dNUOTIKOUG GUECOVS POPOVS Kat OA TO SLOWMTIKG TEAN GYETIKG pE TIC
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EYKOTAOTACEL, TOV TOL aviKOLY 1) poBhvel, Ta TEPIOVCINKA TOV GTOLEIR Kl
o KepaAad tov. H amalhayh and tétoovg edpoug xat TéAn dev epapudletar
EVTIOUTOIS GE O00UG POPoVG 1) TEAT) KOTUBAAAOVTUL COHGMVE UE TNV EAATIVIKR
vopobesia and npdownn mov cupPdiiovial ue tov Opyavicud.

2. O Opyaviopdg anairdooctol and ™y Kataforn 6oV TV eBvIKGOY, Tomidy
i dnuoTkdv éupeomv @opev el thg Tapoxic oyabdy Kal LINPECIHY MOV
mpoopilovion yw emiomun ypfion and tov Opyavicpud GOUQOVE HE TIC
npoinobécely mov opilet n Erinviky Anpoxpetin yie Swmortevuéveg
NAAMUATIKES ATOGTOMEC,

3. Ocov agopd ewdikdtepa v mapoxf) ayeddv aov VROKEWTOL 68 181 Edpo
KATAVAAWOTG Kat Tpoopiloviot yia vapesaxt ypRon ard tov Opyavioud, o
TEAEVTAIOg ANOAAGOTETAL ARG TNV KaTaBOAR 0V £1810D POPOL KatavEimaTg
kat 10v PIIA eni e mopoyns oyubdv oe edhoyeg mocdTnTEg 7oLV ot
xafopiotodv pe edwc] andpacn tov Awwnth g Avedptnme Apyng
Anpociov Ecddov (AAAE).

4. Kopla amariayn dev mapiyetal oYeTIKG pe pOpove Kol OQEIAES TOV aviyovTal

anAd 68 YPEDMOEIC YU VINPEGIES KOWHS OQEALLNS,

ApBpo 9
Anaidayn ané Teamvelakovg dacpoig Katl OIIA eni rov ewooyydv Kal
elayayov

1. O Opyaviopds Ha anurrdoceTal and dAOUC TOVE TEAMVELNKODG SoMOTE Kal
OITA, anayopsloel, Kol TEPOPIOROVS XL TOV SoayoydY Kol efayaydv
OYETIKG UE avTIKEipeve Tov mpoopiloval Y vanpesiaky ypion.

2. Ta ewsaydpevo kat' autdv Tov Tpono aviikeineva dev Ba SwtiBevial, erayBix
N papronikde, oy EAlnvik Anpokpotic § ™y scmtepikf ayopd yopic v
Tponyolpevn Eykpion and Tig appddieg apyés me EAAnvikic Anpokpartiag kat
xopig ™My KataPorn TV aviioTOlOV TEAWVEWKOV SGOHGV Kol GOpmv,
SUOUPOVE UE TV TPEYOUCH TEAmVEWKT vopobesia.

3. O Opyavicuog eniong 8o arnaiidoostat and kdbe Tedmvelakolg Suopols Kat
ORMOYOPEVGELS KL TEPIOPICUOVS GTIG E10aywYEG Kul e5aywyés e ayéomn He TIC

OMUOGLEVGELS TOV.
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ApfBpo 10
A)deg 01KOVOPLKES BlEVKOADVOELS

L. O Opyaviouog Ba £xer ™ Suvatdmra va rapfivel xar va tpet OMOWdNTOTE
HOPET KEPOARIWV, CUVAAAGYHOTOG T HETPNTAV Kat va TNPEl Aoyaplacuodg ot
OMOLOSNTOTE VOUIOHE GTOV PaBud mov £ival arAPOITTO Y VO IKAVOROLEL TG
feopikés Tov avayksc.

2. O Opyavioudg Ba éxer ™ Suvardémyra va TPUYUATONOEL KEPOAUIAKES
ouvarAayég, amoilaypéves amd kafe anayopeloei 1 MEPIOPIOHOVE TOL

npofréroviar and 1o dikato g EXAnvikng Anpoxpatiog.

ApBpo 11
Opara Tov Opyaviepod

I. O Opyavioués amoiidooetol and TeAmVEIRKODS Saopoic, TERN Tatvounong,
OIIA ko omowvodinote TEPOPIONODE EML TOV EW0AYOYOY GGOV apopd
oxNuate mov aviikovv otov Opyaviopd xar mpoopilovial yw DIENPECIOKT
xPon xabdg kol avtoAAOKTIKG @UTIdV To. omola &iTe scdyovial site
ayopalovron

Ta oyfinata mov wpoopilovial yw vanpecwky xprion Tov Opyaviopot 6a
KaAOZTOVIOL and ao@dilon Katd aotikig evdbvne ko Ou tagivopolbvial oe
3T GEPE TaPSHOI pe TV TaEvOPon oyMuUdToV To YPNOLUOTOWDVTUL
amd  Tg OMAMUOTIKEG GTOGTOAES 7oL damotedovial omv  EAinviky

[

Anpokpatic.  Avté @ oyjpata mov avijkowy otov  Opvaviopd, Oa
OREALAGCOVTAL and ETOW TEAT] KUKAOPOPIQC.
O peyiotog upibudg oxnudtev mov apoopilovrar yux VANPECIAKN yphon and

(V%)

tov Opyaviopd Sev Oa vaepPaiver ta mévie.

4. O Opyaviopuds umopei eheddepa va Siabétet Ta ev Advm oMt yopic Keulo
ORAYOPELOT 1] REPIOPIOUG Kl XWPIG KavEVaY TEAMVEIRKS 1} GARO Sacpd kot
@Opo petd v mapodo meviacting and TV NuEpopnvia ToOU ayopdaTnKOY A

ewtytnoav oy EAAnvikn Anpoxporia.
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Apbpo 12
Taxtiké IIpoewmxd Tov Opyaviepod
I. Me mv emgoraén twv Apbpov 11 £ag 15 tov TIpeTok6Aion, T0 TAKTIKG
TPOCOTIKS TOV Opyavicpov :
(i) amokapfavouv aovrin ané ™ dwarodosio yin TpaEels o omoisg TposPnoay
HE TNV UTNPECLOKT 010TNTE TOVS, CUUTEPAGUBAVOUEVOY TOV TPOPOPIKAY Kal
ypuridv dnidoedv toug. H aoviia auti 6o SwtmpnBel petd my radon twv
xabnkdvrov toug,
(it) amadhdocovian amd eBvikotg pdpovg kavh BIIA eni tov arodoxdv, piobhy
Kot apofov rov katafdrioviar ond tov Opyavicud,
(i) orgArdocovron amd kdfe vmoyps®TIKY €16QOpE ©T0 £OVIKG CUGTHUA
KOWQVIKAG ao@diions, pe v emeokaén tov Sutdéewv mov opifovial otoug
opovg Tpodchnyng dhiov vraiiiiov e Evpendikic Evoone. Tuvendc, Sev bu
KOADTTOVTOL Qrd ToUg £BVIKODG KavovIGHODS KOWMVIKNG OOQAAONG, EKTOC EGV
ebehovTikd evtoyfolyv 610 £Bvikd chopa Kovavixktg acpdione. H i Sidtaén
gfel eouppoy oto efoptdueva pEA TOV  OIKOYEVELDV TOUC EKTOC EGV
anaoyorovvial oty Eldnvucy Anuokpetic ard epyodétn mov dev gival o
Opyaviopog 1 hapfavovy emdopata kowovikig aseditone and v EAAnvud
Anpokpatia,
(iv) amohauPdvouv, Gcov apopd TOUE KOVOVIGHOUS GUVOAAAYMATOS, TIG
dukoriveelg mov mapEyovial ot alwpatodyovg icov Babuod SwmoTevévav
SIMADUATIKAV amocToldv oty EAANVIKT Anpoxportic,
(v) ducanobvrar, padi pe o eEoprdpeva péhn g okoyévelds Tovg, va AapuBhvouy
v 0w cUVSpPOUT OTOV EXAVORATPICUO ME EKEDV MOV TOPEYETOL TPOG TOUG
Sdurhopareg omy nepintwon dwbvav kpicewv. H mapovoa Sidtaln dev éxetl
epopuoyn oe EAknveg vnkooug,
(vi) anadidoosovioy, pall pe 1o efoprdpeve uEAN NG OWKOYAVERS TOUS, oo
METOVOOSTEVTIKODG  MEPLOPICUOVE Kl SWTURMOELY, EYYPAPNC OT0  UNTpdR
aAROSOTTOVY,
(vii) stval oe Béon va dweEdyouv KepOANIOKES CUVEAAAYES, OMUAAGYUEVEC QMO
OMOWCONNOTE URAYOPEDTEL; T} REPLOPIGROVS oL TpofAimovial and 1o Sikalo TNg
EXinvixic Anpokpatiog,
(viii) £xovv 10 diKoloue Vo E106YOUV TV OIKOOKELT KO TPOCWAIKG aVTKEILEVD,

and ™m yopa terevtaiag Sapovig Toug 1 and ™ xhpa g onoiag sival vIRKoO!L,
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anaiAaypéve and termvelokovg Saopobe kot OITA kol yoply ameyopsioeg 1
TEPIOPIGUOVS GRETIKA UE TNV PO YKATACTAOT, eviOg 00 e1®V omd TV
amodoyf] tov Swpwouod Tovg otov Opyaviopd Kal of péytoto apind Tpudv
QATOOTOADV.

(ix) €xovv 710 OSikaiopo vo e£dyouv TV OIKOOKEDH Kol GAAE ZTPOCONIKE
avTikeipeva, oe duepkewt 600 eTdy amd TV Muepounvio Tavog Kabnkoviay cTov
Opyaviouo, ympig vo. KataBaiovy toug avIicTorous TEAWVEIKOVS daoHo0E Kat
DI1A,

(x) Swonotvial, evidg meplodovy tpubv £tV MOL EEKIVE amd TNV Mpepounvic
Sopiopot Toug ond tov Opyaviopd, poporoykd Tpovopo sykatdotuong -Gueon
séaipeon and tov GIIA — eni g ayopds enITA®ONG KAl AOUTNG OIKOGKEVRG OV
glval anapaitym Yo v eykatdotact toug, afiag ueyalitepns and 1o EAdyIoTO
Opwo mov opilel n ékh]vm’] vouobecin yw pEAR TPOCHTIKOD SWMOTELUEVOV
SIMAOUUTIKOV CTOGTOADY.

(xi) dwawdvion vo ayopdlovy oty TOMIKN ayopd, OmoAAaypéve ard @Opoug
cvpmeptaapfavouévon tov GITA kat Tov Wikod edpov keTavarmong, TeTpéhato
Bépuaveons oe ebhoveg moodmreg =ov Bo kabopiloviar pe €WK andQaon Tou
Aot g Aveldpmnmg Apypic Anpoociov Ecédav (AAAE),

(xi1) dwcarovvtal va ayopdlovy oy TOWIKY Qyopd, GRGAAXYHEVR QO POPOLG,
ovpneprappavopsvon tov DIIA kat Tov £161koh POPOL KATAVAAMOTE, OUGIKS
0EP0 YW Kotovaimar) BEpHaveng, oOREOVE HE TNV oYDOUCH TEAWMVELNKT|
vouotiecia,

(xitl) emo@erodvial, oYETIKA pHe OyApaTe OV APoopilovial Yo TNV APOCHTIKN
T0Lg xpRom, arnd TV anariayh and edwkols Ppopovs Katavaimong xal PIIA eni
TG Ayopls Kaucipov oty tomk ayopd. H péyrotn moocdmta kavsipov mov
pnopei vo ayopacstel avd piva pe my araAAQyn mov apoPréneton oty Tapoloa
Toaphypaeo, opiletal chpemva pe Ty Tpéyovca TEAMVELNKT vouodesia kat dev du
unopei va petaospBel otov enduevo unva,

(xiv) Skoobvran eviog meplddov fong pe v dudpkela g npdg Onteiag Tovg
otov Opyavioud, va ewdyovv 1 ayopdoovv amd TNV ECWLTEPIKY ayopd,
ancAiaypiva and Teloveraxkods dacuots, sdud edpo kutaviimong xat OIIA,
QAKOOROUYE TOTA KoL TPOIOVIK KamvoD, Kol Ta d00 0 £DAOYEG TOCOTNTES, 1d
orola  mpoopilovrar yuwr wpocwmikn Tovg xpron. Ou emoleg  avahoyieg

AAKOOAODX®Y TOTOV KOl TPOTOVIOV KAmveD IOV UIOPOLY VL GyOpacsTOUY PE TNV
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anaAroyn wov mpofrénetar oV mapodon Tapdypaeo, Bu xadopiotody Le E8IK

andpacn tov Aownth g AveEaprntng Apxis Anposiov Ecddwv (AAAE).

2. EmmpédoBeta oto mpovo kat asviisg mov opiloviar sy mapaypago 1, o
Exteleotikdg Aevbuving tov Opyavionol, pali pe ta ebaprdpeve péhn ™me
OWKOYEVELGG TOV/TNG, B amoAapBAvel Ta TPOVOUIL Kt GOVAIES, analiayés Kol
digvkordvoely mov mapéyoviar omd TV EAAnvikn  Anuokpartic  otoug
EMKEQOANG SIMAQUATIKOV OTTOCTOADY Kal 1o AN TNG OIKOYEVEIRS TOVG TTOY
CUYKQTOLKODV LE QUTOUC. '

3. H oovrio and ™ dwoawdosic mov mpofrémeton otnv mapdypago (1) tov
Tapdviog ApBpou dev Ba £xet pupuoyh OTIV TEPITTOOT AOTIKAG AYWYNS ROV
katabéter tpitog v {nuda wov wpoikuye and ATUMUE ME GYNua, OKAPOS T
QEPOCKAPOG TO 070{0 AVIKE 1) AELTOLPYODGE Yo AoYoPoud Tov Opyaviopon
007e oTNV mEpinToom mapaPicong Tov kavovay 0dikhe, Boidooiag N evaépuag
KukAopopiag. O Opyavianog, wotdc0, VTOXPEONTAL VO UCPUAIGTEL Yo, THV
KGADYT OmOWGSNTOTE aoTIkig UV évavil Tpitov mpokeydvou va
gyyunbel amolnpinon y onowdfnote Lnuic TpokAndnke katd ™y extéieom

TOV ETIGNUOY SPUcTPLOTHTOY TovL.

ApBpo 13
Oyfpata 10V TAKTIKOU TPOGOMIKOD

1. To taxtikd npocwmkd 1ov Opyovicpoy :

(i} &ouv 10 dwoiwpe va €6Gyovy M petapépovy amd TN xdOpo TEAELTRIOC
dapoviig Toug M amd ™ YHpe ™ omoiac sival VIMKOOL, ATUAAIGGOUEVO 0ntd
TEAOVEIRKODS dacpots, PIIA wkat Téin taéwvopmong Kal yopis arnayopedoss 1
MEPLOPICUOTS, O oxéom pe mpdTN eykatdotaon, evidg SVo etdv amd v
avaAnym twv kafnkoviov Tobg otov Opyovicud, éva (1) unyavokiviTo dymua yu
TPOCWTIKY) XpAoM N, s@v givon Eyyopoi 1 £(0VV KATaYOPTHEVO oHVIPORO, 500 (2)
pnxovokivita oxfuota, ta omole Bo tafwounboldv oe edih oepd ko Ha
UTOAALGOOVIaL ARd ETAGIE TEAN KUKAOQOPING,

(ii) &rovv 10 Skatiwpe, omotednmote, edv Jev &yovv E1GGYEL T petagépet
HTYQVOKIVITO Oynpe cOppova pe TV VRoRapaypago (i} va ayopdcouy and Ty
E0MTEPIKT ayopd N amd diko Kpatog Méhog g EE % tpito xpdrog, éva
pnxevokivnto Oynuo arnarioypévo amd termveinkolds daopois, TéAn TaEvopnong

Kt PIIA. ‘Eva debtepo pnyavoxivinto dxnua umopel va ayopactel vrd g dieg
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mpotnobecel;, eav eivar €yyapol 1 &yovv KaTay®OPTUEVO GOVIPOQO. AVTE To

Hmyavokivnza oyfpata Bo anaildccoviar and eThow TéA Kukhopopiog,

(iii) €xouv 10 StkatidPA Ve QVTIKATOOTAGOLY T0 OYNHATO TOD AVAPEPOVIUL OTIC

vnonapaypdeovg (i) o (i) omv mspimtwon xKhomic 1 OAOKANPOTIKAC

KATAGTPOPNS QUTMV, TUUPOVE pe TG ®¢ Gve npolnobécels, uetd v mapodo

egapmvng mepddov amd v Muepounvic wov oavoxowdOnke M Khom OTIC

apuodieg apyés g EMnvikiic Anuoxpatiog | oty aepinioct oAoKANPOTIKIG

KQIAoTPOQTS, To OxMia anocipinke yie Sthvon,

(iv) &xouv 1o dikaiopa vo e&dyouy, evioe evog £ToUg amd TV MUEPOTVIR TODOTIC

v Kafnkéviov Toug otov Opyaviopo, 1o pnyavokivita OxfuoTe mou

gwnydnoav pe my aroAloyn Tov ava@épeTal otig vrorapaypheovs (i), (ii) kat

(iii).

2. To oyfpata mov avapépovian otig vromapaypapov (i), (i) xau (iii) ™g
TPOTYOVUEVNS Tapaypapov propodv va duatebodv eredfepa yopic KataPorn
TEAVEWKDY dacpudy, OIIA kot teddv Tofwopmong HeTd ™V Répodo mévie
(5) e10v xal oOpPOVE pe TNV WoXbovee TEADVELaKT vopoBsaia. _

3. Ta oyquata mov avagépovial ot vromapayphpovs (i), (ii) kat (ifi) e
napaypheov 1 tou mapoéviog ApBpov propodv v avikabictavial shetbepa
elte ue koteform] tev EAnvelkdv daopdv, OITA kot TeEAdV TaEvounong v
0 mponyovuevo eite pe petaPifaon o drro npdowno dikawduevo Ty idie
amairayf, eite pe sfoyoyn M petagopd oe dido Kpdatog Méiog EE 7
EYKQTAAEWYN OTO EAANVIKO KPATOG TPV TNV TUPEAEVOT| MEVIRETIOG COMPOVH
HE TNV 100000 TEAMVELDKT] vouodeaia,

4. To oynuata Tov TOKTKOD TPOCOMIKOV Ou KEADTTOVIOL UE ACQEAEWL KATE

QOTIKNS EVBUVC.

Apbpo 14
"Extoxto [lposawmkd tov Opyavicpot
Pritd ovpeoveital 611 10 ktakTo TposwmKS Tov Opyaviopob :
(DamodAaooovTal and toug eBVIKOBE POPOLE £t TV arodoydhv, LoHhY Kl LLoPhV
mov KotaPairovial amd tov Opyavicud,
(ii) omodrdooovial and Oheg TS LROYPEWTIKEG EICQOPEC TPOG TOVC EOVIKOC
opyeviopoldg Kowmvikng aoeditong g EAAnvikig Anpoxkpariag yw 6co Sidomua

vanpetovy otov Opyaviopsd. Tuvendg, dev Ba kaivmrovion and toug efvikolg
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KOVOVIOUOUS  KOWmVIKTG aopdiong g Eidmvikis Anpokpatiag, ektéc eav
EBEAOVTIKG TPOGYMPTICOVV 570 EBVIKG CUGTNUA KOWVOVIKAG AC@AMOTS,

(iif) omairdooovian, pali pe 1o cfoprOpevo PEAN T@V OWKOYSVEWDY TOUG Omd
LETAVOOTEUTIKOUG TEPLOPIGUONE KUl STLRMDGEL EYYPAPNS OTA UITPOE aAlodaTdhy,
(iv) £xouv 10 Swaiopa va g106yoLy | petapépovy and m ydOpa TeAELTaiog Slapovig
TOUg 1| and 1t xOpa Mg omoiag sivar LVAAKOOL, ATUAAAYUEVO GO TEADVELRKOUG
daopole, téin tagivouneng, GIIA ko yepis anayopsdoe 1| epopIopols, ot oyéon
HE TNV TPMTN EYKUTACTUOT), EVTOG H0O £TMV aG TV avaAnyT KaBNKOVIOY TOUg OTOV
Opyaviopd kol oe péyroto apibpd 500 anocToAGY, TV OIKOOKELY Kol TPOCHRIKE
avTikeipeva, cupmepliapfavopévon evag (1) unravokivatov oxﬁuafog 10 omoio Bu
KUAOTIETAL OO QOQGAON Katd ootikhg sv8ivng kai Bo xotoyopsital o 15k
oewpd. To ev Adyo pnyovokivnto 6mmpo Oo eroAldooETar amd ETHOW TEAN
Kvichogopiag,

(v) &ovv 1o dwaimpa va e&dyouv, o Sudpkelr evdg Etovg amd T MUepounvia
navong OV Kabnkéviav toug otov Opyaviopd, xopic anayopsdceLs 1 Teplopiopols,
™V OKOOKELT] KUl  ZIPooOmKAE  avrikeipeva, ovurepiiaufovopévov  tov
pnxavokivirov oyfpatog mov xprowonoody kot 1o orolo Ppiokerar omy xatoxm
TOUG.

2. To oyfuata mOL ava@époviol OV UTORGPGYPoPo (iv) NG TPOTMYoDMevng
TAPUYPGEOL umopodv va SutiBeviar eAevbepa ywpig kataPoAf TeEMOVEIRKOY Sacpudv
Kl @Opwv LETE THY ThPpodo TEVINETIOS Kol CONQOVE JE TNV 10YDOUGH TEAMVEIKY
vopobeoia.

3. Ot vromapaypagot (iv) ke {(v) g mupaypdeov 1 tov mapodviog Apdpov dev Ba

EYOUV EQUPUOYT) OF EKTUBEDOUEVOVC,

ApBpo 15
Avaxoivoon dwopwopdv, dehtia TavtotnTag
1. O Opyaviopdg a svnpepocer 10 Yrovpyeio Eotepwdv g Edinvikig
Anpokpartiag 6tav 0 Exteleotikog AigvBuviic ) éva pEAOS TPOsWTIKOD ONME
npoPitnetal 1o Apbpo 1 g mapovous Topeaviag avardPel 1 nopartnOel
and o keBnkovid tov/mne. Kdabe érog o Opvavioudg Ba amootériel o10
Yrovpyeio EEwtepwcdv tng EAlnvicng Anuokpatiog évav xatdroyo pe 1o
ovopata, SlEVBHVOEIS KL UTTNKOOTITEG OADMV TGOV PHEADY TOV TPOCHITIKOD TOU

KaBMg Kat TV eEUPTOPEVOV HEADV TV OIKOYEVELDY TOUC.
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2. T 10 TaKTIKS TPoswmrikG Tov Opyaviopold Kl TOVE AROCTUGUEVOLG EBVIKONG
eumepoyvouoveg, pall pe ta eboprdpsve PEAN TOV OKoyEvEWDY TOuE Oa

exdideton va ewdiké dertio TawrdTnTag mov B avrioToLEl oTo KafEaTdC TOC,

ApOBpo 16
Iapaitnon and Agviieg

1. Ta mpovéma ko o1 asvdiss nov mapéyovio and to [MpotdéKorio omovéuovatl
pévo npog 6perog tov Opyavicuol kot ™G ‘Eveong kot 6x1 Y10, TpocomKod
Operog TV Bunv TV aTOpGY.

2. O Exteheoticdg AcvBuvig tov Opyaviopod Ba mapaiteital axd v acviie
nov amohapPhvel Evo pELOG ToL TAKTIKOD TPocsomKoh Tov Opyaviopoy o
nepimTOon oL o ExteAsotikdg AcvBuvtiig Oswpel 611 1 mapaitoen and v
acvAio avt dev avitiberal ota cupeépovia Tov Opyaviopod 1 me Evaong.

3. To Awummixd ZvpPotiw tov Opyovicpol da taparteitar and v acviine mov
aroiopufaver o Ekteheotindg AevBoviig tov Opyaviouod g mepintwon mov
Bewpet 611 N mopaiton and ™y acviia auth Sev avuitiferal ota cVpEEPOVTA
10V Opyavicuon 1 g Evoong.

4. Aveddpmia and ta mpovOuwr kol T aoULAlES mov mapéyoviol Pacst g
Tapovsag Loppaviag, 6Aol 6ooL arorapuPavouy T ev AOY® TPOVOML Kol
aoUAies, vmOXpeoOVIOL V& CUUUOPPOVOVIOL ME TN vopobssia kat TOUG
KOVOVICROUG oV 16hovy 610 £dagog g ELAnvikng Anuoxpatiag kat va uny
avaperyviovial oTig ecaTepiké vobéaag avtob Tov Kpdtoug,

5. O Opyavicpdg avarapfhver va cuvepyootel kaldmoTe pe TIG pUOSIES apyéc
mg Edimviknc Anpoxpartiog oe ka8 mepintoon mov eivat aapaitnto Y TRV
TPOINYT KaTaypricemv oe o)ECT HE TPOVOLID Kol GOVALES, araArayés Kat

dlevKoAiveelg, mov npofiinovial oTnv Tepovoa Tvppavia,

ApfOpo 17
Emkowaovia pe 1ig appédieg apyréc
O Opyoviopdg propei va emkowvevel pe mv EAnvikh Anuokpatio yia Stowntucd
KOl 0pyavoTikg (NTRate oyeTikd pe Tv OPaA Kol GTOTEAEGROTIKG AEITOUPYiN
00 610 €dapog g EAAnvumc Anupokpatiag péow g evikig Ipapporsiog
Tniemkowovidy ko Tayvdpousiov eveog Tov Yroupyeiov ¥nowkhc [Toamtikic,

Thiemkowovidv kar Evpépoong,
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ApbBpo 18
Meraparkn Adradn
H mapovoa Lopemvia, amd v nuepopnvia mov Oa 1eet oe 1070 cvppova fe ™
dwiikacia mov mepwypdgetar oty mapdypopo 1 Tov ApbBpov 21, Ba éxel
EQAPUOYN OE Gha Ta PEA TOL TPosemKOL Tob Opyaviouoy, un dyopévey Tov
dwrdfewv mou oyetifovion pe v mpdt Oniein tovg otov Opyoviopd. To
VIAPYOV TPOCWTIKO Tov Ppicketar nepiocdtepo and dVo &t arov Opyavioud Ha
enQeAnfel yia Slbomua evdg froug odppeva pe TG Satdels TC
LIOTAPAYPAPOL (X} TG Tapaypdpov 1 Tov ApBpov 12,

ApBpo 19
Tpononoinom
O tpororotioelg g mapovorng Zvppovias 8o cupeovodviol evypdeng Kt Ba

Tifevtan og 1wy ohppove pe T dwdikasia mov Tpofrénetal oto Apdpo 21 yux

™mv évapén wyvog ™e Tuuenviac.

ApbBpo 20
Awkavoviouos Alpovidy
Onowesdnimote  Swpovieg petoftd g Ellnviks Anpoxpoticg ko Tov
Opyaviopod oxetikd pe v epunveia { v epappovi g tapoboag Supeanviag
ot oroieg dev pmopolv vo SlakavovioTolv ancvBeiag netald Twv PEpOY UrOoPODY

va. urofinBolv and onowdnmote pEpog oTo Akaotipio g Evpondicng Evoonc.

ApOpo 21
"Evapén Ioyiog, Audpkewa

1. H mapodoa Zvpgovie Bo tedei o toyd katd v nmpepounvia mov o
Opyoviopdg 8o mopordPel &yypaon ewbomoinon pe v omoia 7 EAinviky
Anpokpatia evnuepdvel tov Opyaviopd péown Smlopatinig odol yw v
OAOKATIPWOT] TMV GYETIKDV £E6HTEPIKDY SadKacudv g,

2. And ™ Béom oe w0yh g Tapovong Tvpgwviag, N Zvueevia ‘Edpag petalld
ms  KuBépvnone mg ElMnviknc Anuokpatiag xot tov  Evpondikot
Opyoviopod yio v Acodletr Aty kot [TANpoeoptdy Tov VROYPEETKE
oto Hpdakiewo onig 22 Ampihiov 2005 kabdg Kol kKGBe GAAN COURANPOUATIKA
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SLUEOVIE TOU cUVaPENKE COUEOVE pe TNV TEAELTAi Tupoovia, Ha rayovy
v 1oy,

3. Omowdinote and ta pépn pmopel va xarayyeikel Ty mapovoe Tvpgovia
HEC® Eyypagng swonoinomg npog 1o dhio pépog. H katayyeiia Ba woydoel £51
UNVES pETd TNV Nuepounvia edoroinong.

e uapﬁ)pia auTav, o1 kdtwb vroyeypaupuévor, dedving e£ovG1080TNUEVOL TPOS

QUTO, LREYPAYRV TNV TAPOLCE Zuppmvia.

‘Eywe omv Affiva mv 13" Noeufpiov 2018 og 800 npatétuna aviiypapa oty
Ayyin yAdooo.

I'TA THN KYBEPNHXZH I'MA TON EYPQITAIKO OPTANIZEMO

THX EAAHNIKHE AHMOKPATIAZ AZOAAEIAZ AIKTYQN KAI ITAHPOOOPION
(“ENISA™), TON EYPQITATKO OPTANIZMO

KYBEPNOAZDQAAEIAZ (ENISA)”

(vmoypapt) (vroypagn)
Nicdraog MMoanmdg Ka6. Dr. Udo Helmbrecht
Y movpyds npuxig Morikng, Extedectikdg Aevbuvig tou
Tnhemxowvovidv kat Evauépaoong Evponaixot Opyavionod Acediaiag Aiktimv
kot [TAnpogopubv (ENISA),

Evponraiké Opyaviopd KuvBepvoooearewng (ENISA)

Axpifing uetappaon amd 1o ayyAikd avviuuévo Syypapo.
Abnva 08.01.2018 H perappdotpia @EOAQXIA KAIIEAQNH
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ApBpo seltepo

H wx0g tou mapdviog voupou apyiler amd tn Snpocisuond tou otnv Ednuepiba g
KuBepvioews kau tng Zupdwviag ESpag MoOU Kupwvetal ard v TANpwon Twv

RrpolUnoBécewv Tng napaypddou 1 tou dpbpou 21 QUTAC.
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